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C A S A L VILAFRANCA E S P E R A N T O - G R U P O 

O n i okaz igas Esperántp-kurson marde kaj vendrede de 

la <8"30 gis la 9'39 vespere . 

V I L A F R A N C A D E L P E N E D E S havas 14.000 lo&anto jn 

kaj g i . kusas apud la monto Sant M i q u e l k u n e l t r ov i t a j prah is -

tor ia j t o m b o j . Je 16 kilómetro) estas la bela marborda urbo 

S i t ges kaj je la sama d is tanco oni t r ovas la indus t r i a V i l anova 

i La C ie l t ru , ban i ta per la Med i t e r anea maro . 

O n i povas admi r i en la cirkaüajoj de V i l a f ranca la 

j ena jn v i d inda j o jn : Sant M a r t i Sar roca kun an t i k va prege jo 

r oman ida ka j v i z i t i nda kas te lo de la j a ro 1.400. Ankaú romanida 

prege jo j en M o j a (Olérdo la ) ka j Sant Sebastiá deis Gorgs . kaj 

rava j monumento j en Fo ix kaj C a s t e i v i de la M a r c a . 

K r o m la menc i i ta j m i r inda jo j oni preskaü dev ige deyas 

v i z i t i la M u z e o n de la V ino , en la urbo V i l a f r anca , un ika en la 

mondo ; la K a t e d r a l o n en k ies k r i p t o ekz is tas L l imona s k u l p -

ta jo ; la monumento jn al la V i n o kaj al " X i q u e t s " (Homa j 

T u r o j ) , 

Ankaú p lezure ni prezentas k e l k a j n el uiaj membro j kun la p ropra j o k u p o j : 

S O G A S . — K o m e r c o de ruga j ka j b l anka j 
v ino j en k a r a f o j aü bo te l o j en spe-
cialaj s k a t o l o j , laü dez i r o j . S t r . 
D u q u e de la V i c t o r i a , 33. T . 70. 

Restorac io D O M I N G O . — I n d a pro la ser
vo ka j bongusta j mangafo j . Prorne-
nejo San Franc isco , 13. T . '219. 

Ca rpen t i s t o J O R N E R . — M e b l o j ka j l i n g -
najoj po r la d o m k o s t r u a d o . Me f ia -
n i k a l abo rado . S t r . Ramón F r e i -
xas , 34. 

F i l a t e l i s t o P L A N S . — I n t e r s a n g o de post-
m a r k o j , A. 1. 

Pres is to V I V E S . — P r e s e j o kun la super -
s ign i ta j Esperanto - l i t e r o j . S t r . 
Ba lmes . 8. T . 675. 

Aütomobiloj J O S E P P E R E L L O . — Eks -
k l u z i v a agento de la aütomobiloj 
C I T R O E N kun melíanika servo. 
D i sdon i s t o de la pneümatikoj M I -
C H E L I N kaj P I R E L L I . S t r . C a l v o . 
So te lo . 57. T . 463. 



ESTRARA KAJ DELEGITARA KUNVENO PE H.E.J.S. 
Xiel t r a d i c i e dum l a antanüa monato januaro oni okazisis 

Es-raran kaj Delegitaran kunvenon de H.E.J.S. en l a Delega
d o de Barcelono. Ceestis estraranoj kaj d e l e g i t o j de Barce 
lono, Cornelia, Sabadell, Las Fons de Tarras, Molins de Rei 
Tarragona, K i u j fervore kaj d i l i g e n t e t r a k t i s l a r e z u l t o n 
le l a antaúa j a r o 1965-a kaj p l a n i s l a sekvontan agadón por 
la nuna j a r o 1966-a, Samtempe pro diversaj kauzoj Kelkaj es
traranoj r e z i g n i s s j a j n posteno, k aj oni e l e k t i s i n t e r l a 
'seestintoj l a novan estrarori, k i u gvidos nian sekcion h i s 
la estonta januara kunveno. 

Hekve oni indikas l a estraranojn kaj i l i a j n postenojns 

PREZILANTOSalvador Aragay. Arce 8-2-4 Cornelia I n t e r -
naciaj R i l a t o j Kaj Restadejo. 

VICPREZIDANTO.- José Serrano, Mercería 7-3, Tarragona, 
Redaktoro de HE<JS-Bulteno. 

SEKRETARIINO.- Magencia García, San Ramón 25-4 Barcelo 
na, Korespondade kaj Disdonado de HEJS-Bul_ 
teño. 

VICSEKRETARIINO.- Amparo Asensi, Dr. Gél y Morte 12-2 
Junulara Klubo Valencia 

José Sanz. Madrid 161-3-3 Barcelono 
K o t i z o j o 

i s Francisco Parareda, I l l a d i g n a 5-4 Saba
d e l l , Kiresponda Fako. 

29 Pere Galcerán. R. de Casanova, -33 
V i z i t o j Molins de Rei 

3 9 Joaquín Aragay. Torre (casas Blancas) 
U z i t a j posmarkoj. Les Fons de Tarrasa. 

KASISTO.-

HELPANTO.-

HELPANTO.-

HELPAHTO.-

REDAKCIA KOMITATO.- S-roj. Pere Galcerán, Jaime Aragay, 
Juan Vélez Kaj S. Aragay. - . 

La estrataro atentigas a l v i ke nepre v i devas sendi vian 
korespondadon, k o t i z o n , demandojn rekte a l l a estrarano k i u 
gvidas l a koncernajn a f e r o j n . Antaúdankon. 
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DECIDON DE LA HEJS-ESTPARO 
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a) Esprirai nian sinceran dankon a l c i u j semideanoj j u n u l o j 
kaj veteranoj, k i u j t r e volonte akceptis e s t i abonantoj 
de HEJS kontraúpage. Tia afabla respondo, permesis a l 

nia sekcio f i n i l a antaúan jaron sen d e f i c i t o . 

b) A l t n i v e l i g i l a junularan bultenon. Ciuj semideanoj k i u j 
deziros e s t i de l a Redakcia Komitato, petu t i e n a l l a 
Radaktoro, s-ro José Serrano. Mercería 7-3 Tarragono 

c) HEJS- Delegado en s t r , Casanova 57-6-7 Barcelono t r e -
volonte akceptos v i z i t o n de eksterlandanoj, n i estas pre 
t a , o r g a n i z i , konferencojn, i n t e r v j o u j n , k t p . 

d) Arpobi l a jaran k t i z o n de 80 pesetoj kaj $0 pesetoj 
proponitaj de l a antaüa es t r a r o . Eksterlandanoj 80 p t o j . 

e) Organizi JUNULARAN KUNVENON, okaze de l a Hispana Espe
ranto Kongreso en Bilbao. Oni rememoras Ke l a dato de 
t i u arango estas de l a 19-a g i s l a 23-a de J u l i o , lómen
te 4 HEJS-estraronoj estas p r e t a j partopreni g i n , t i e l 
do n i f i d a s ke ankaú l a d e l e g i t o j kaj anoj de n i a junu-
l a r a sekcio p r o f i t o s t i u n estontan okazon. 

f ) Nomi l a projekton de Konstruado de laEEJS-Restadejo 
Rifugejo. "HEF JUNULARA RESTADEJO ESPERANTISTA HEJS" 

g) La tereno a k i r i t a de HEJS por k o n s t r u i t i e la- "HEF • 
JUNULARA RESTADEJO ESTERANTISTA HEJS", estas ekde nun je 
l a dispono de c i u j e s p e r a n t i s t a j k l u b o j , sekcioj kaj 
as o c i o j , povante i l i o r g a n i z i en £i tendaron, kunvenon 
k t p . Esperantista grupo k i u deziras organizi i u n , devos 
sendi a l l a HEJS-Prezidanto, generalan informon p r i l a 
arango, kaj g i mem p e t i l a koncernan permeson a l l a 
aútoritatuloj. 

h) Organizi HEJS-delégitojn t r a n i a lando. Gis nun, nur 
malmultaj pleumas jomete jon ajn postenon. Ciuj i n t e -
r e s u l o j petu infomojn a l n i a Sekretariino F-ino Magen-
ci a García. San Ramón 25-4 Barcelono. 



REVOLUCIO PER AMO 

D-ro, Martín Luther Ring (Nobel-premiito) 

Mi donu ekzamplon. En n i a lando n i elspezas railior)oj da 
dolaroj 6 i u t a g e por konservi superfluajn mangajojn. Mi scias 
kie n i povus konservi t i u j n manggajojn senpageen l a sulkaj 
stamakoj de l a inf a n o j de Pió en Azio Kaj ifeiko k a j Sudarne-
r-iko kaj ac en nia propra lando, en l a stomakoj de t i u j k i u j 
vespere endormigas malsataj. Kaj jen l a unua d e f i o k i u n 
frontas bomvolemaj homoj t r a l a tu±a mondo. 

Kiel duan defion mi menciu l a jenon....Se n i intencas 
a l i r i novajn p i n t o j n de maturo kaj fra t e c o kaj interkompreno 
t r a l a t u t a mondo, n i devas f o r i g i l a ideon, entute kaj f i 
ne, ke ekzistas superaj kaj mdsuperaj r a s o j . 

Tiu ideo ankoraú postrestadas en multaj mondopartoj Sciu 
.<e e k z i s t i s tempo kiam homoj klopodis prezenti t i u n argu-
."nenton surbaze de r e l i g i o kaj l a B i b l i o . Estas j a stranga 
l a maniero laú k i u homoj uzas-aú misuzas- religión kaj l a 
Bi b l i o n por subteni l a proprajn antaújugojn. 

Nu, p l e j p a r t e homoj abandonie ti a r j n argumentojn. Sed an
koraú restas t i u j k i u j prezentas s i m i l a j n argumentojn laú 
p l i s u b t i l a j s o c i o l o g i a j kaj k u l t u r a j bazoj. La negro, i l i 
d i r u s , ne k u l t u r e prestas por i n t e g r i g o . I l i plue d i r u s 
ke se oni int e g r i g u s l a l e r n e j o j n , t i o brensus l a prcgre-
son de l a blanka raso unu generación. I l i oble d i r u s ke l a 
negro sin okupas p r i krimaj p r a k t i k o j . Sed i n d i v i d u o j k i u j 
prezentas t i u n un argumenten neniam cedas ke se ekzistas 
krimaj emoj i n t e r l a negroj, t i o estas pro a l i a j k i a l o j . 
Malrico, sensorio, socia izólo kaj subpremaj kondicoj nas-
kas krimojn senkonsidere p r i l a koncerna rasa grupo, kaj 
estas terure t o r d i t a l o g i k o u z i l a t r a g e d i a j n r e z u l t o j n de 
segregacio k i e l argumentojn por g i a daúrigo. 

T r i a defio kiun mi volas mencij estas t i o c i . . . Estas 
necese e v o l u i g i programon de agado por f o r p u s i l a l a s t a j n 
spurojn de segregacio kaj d i s k r i m i n a c i o , de k i l o n i i s m o 
k i e l ajn g i esprimigas. Tiug problemoj ne solvos s i n mera. 
Mi scias ke ekzistas homoj kiuk pretendas ke n i devas aten
dí, g i s l a tempo solvos l a problemojn k i u j n i frontas en 
l a homag r i l a t o j . Konstante kaj r i p e t e n i aúdis t i e n c i 
mitón p r i tempo. Sed. tempo estas neütrala. 
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Oni povas u z i g i n aú detrue aú konstrue; kaj sajnas a l 
mi ke kelk e f o j e l a malamikoj u z i s tempon multe p l i konstrue 
o l l a bonvolemuloj. Ja povus e s t i ke n i , l a anoj de l a nuna 
generacio, devos p e n t i ne nur pro l a l a u t a j v o r t o j kaj v i o -
l e n t a j agoj de l a malbonuloj sed ankaú pro l a konsterna s i -
l e n t o de l a bonuloj k i u j sidas ce l a flanko kaj dirass "Ni 
atendu". 

NEPBRFORTA RESISTO 

Mi volas iomete r a k o n t i a l v i p r i l a programo de agado 
k i u nun ofeazas en Usono, l a programo en k i u momente t r o v i -
gas, kune kun multaj a l i a j homoj t r a l a t u t a lando, por fe— 
r i g i diskriminacion kaj segregación- K i e l mi p l i frue d i r i s , 
n i konis apartigon en c i t i u lando k i e l juran sistemon de 
post I 8 9 6 . Ni konis subpremon k i e l l a regantan sistemon dum 
t r i j a r c e n t o j k a j duono. Kaj nun okazas granda strebado, 
gvidata de l a negroj mem, por f o r i g i t i u n sistemon. Felice 
n i havas m i l i c n o j n da kunuloj Ínter l a blamkuloj k i u j estas 
egale k o n s t e r n i t a j p r i l a afero kaj k i u j laboras laú diversaj 
manieroj por s o l v i l a problemon. P l e j p a r t e , l a strebado es-
t i s g i s nun neviolenta. Neperforta r e z i s t o estas l a p l e j po-
tenca b a t a l i l o disponebla a l subpremata popólo k i u strebas 
a l libereco kaj homa digno. Mi kompreneble j a konscias ke 
ekzistas nacioj k i u j atingís sendependecon t r a p e r f o r t a voljo. 

Certe l a h i s t o r i o montra.s ke p e r f o r t o r e z u l t i g i s p l u -
r a j n portemajn venkojns, sed mi aldonus a l t i o ke kvankam 
p e r f o r t o povas atengi portempajn venkjn, g i ne povas a t i n 
gí daúran pacón. Ofte g l f i n e kreas p l i da sociaj proble-
moj a l g i selvas. Pro t i o mi estas konvinkistas ke ne-
v i o l e n t o , k i e l potenca f o r t o , povas e s t i povoplena b a t a l i 
l o . Gi emas senarmigi l a oponanton g i malkovras l i a j n mora 
l a j n rimedojns. g i malfortigas l i a n kuragon kaj g i samtempe 
efik a s ce l i a konscienco, kaj l i simple ne scias k i e l t r a k -
t¿ g i n . 

A l i a punkyo éntenata en l a f i l o z o f i o de neperforto es
tas l a fakto ke eblas meti amon en l a centron de strebo 
atengi liberecon kaj human dignon. Mi supozas ke c i t i o es
tas unu e l l a p l e j nekimprenataj elementoj de l a neper
f o r t a movado, ca oni povas demandas k i e l eblas a l subpre
mata popólo ami s i a j n subpremantojn? k i e l t i u j k i u j sub-
premigas, k i u j suferas sub t r a g i k a j kondicoj,povas kon
s e r v i amon kaj respekton kaj bonvolon a l t i u j e l f a r a s t i a j n 
malnoblajn agojn? 



/e c i t i u punkto miklopodas k l a r i g i l a signigon de amon. 
'.'a? certe kiam mi parolas p r i amo en l a strebo a l l i b e r e c o , 
ai" ne parolas p r i i u emccia rubajo. Estas i d i o t e p r e d i k i a l 
.a subpremata popóla ke g i amu s i a j n subprenantojn lau l a 
lata senco. Felice l a greka lingvo bone k l a r i g a s l a aferon 
•JOT mi. Estas t r i vortogi en l a greka por "amo". Estas l a 
-orto "eres" k i u s i g n i f a s iuspeean e s t e t i c a n amon, Platono 
:ulte párolis p r i g i en s i a j d i a l o g o j l a sopiro de l a animo 
,1 l a regnejo de dieco. Krome, l a greka l i n g v o havas l a ver 
*on " f i l o s " , k i u estas iuspeca in'tima i n t e r s a t o , ínter per-
scaaj amikoj. Je t i u n i v e l o , oni amas car oni estas amata, 
¿a; t i o konsistigas amikecon. 

Sed plue l a greka l i n g v o enhavas l a vorton "ágape", k i u 
es;as p l i o l eros, p l i o l amikeco. Gi s i g n i f a s komprenon 
po¿itivarij rekrean bonvolon por c i u j homoj. Gi estas super 
fluanta amo k i u postulas neniun redonon, 

Teólogo"1 nomus t i a n amon, l a amo de Dio funkeianta en 
la loma koro, Kiam oni atingas amon j e t i u n i v e l o , oni a l 
henas punkton en k i u oni amas l a personon k i u f a r i s ma-
tor.ajon, samtempe mal amante l a f a r i t a n malbonajon. 

Kaj mi kredis ke t i o n c e l i s Jesuo de Nazaret kiam l i 
¿iriss "Amu v i a j n malamikojn" Mi gojas ke l i ne d i r i s 
"aatu v i a j n malamikojn". Car k e l k a j homoj estas iom malfa-
3Ü0 sateblaj . Certe n i ne povas s a t i homojn k i u j metas 
:om'oojn en n i a j hejmojn, aú minacas n i a j n i n f a n o j n . Sed 
amo estas kompreno p o s i t i v a , rekrea bonvolo por c i u j ho— 
nojkaj mi firme kredas ke per t i a amo, l i g i t a a l organizjí 
ta, nesancela l u k t o por trarompi l a nejustan sistemon, 
n i elvenos l a malluman kaj dezertan nokton de interhema 
neKomeco kaj eniros l a b r i l a n kaj j e l a n tagigon de l i b e -
reoo kaj jvsteco. 

Kaj do, kun c i t i u f i d o , n i sukcesos alhaki e l l a monto 
de malespero l a stonon de espero. Kun c i t i u f i d o , n i po-
vos r a p i d i g i l a tangon kiam c i u j i n f a n o j de Dio, t r a l a 
t o j , de l a antikva negra lingvo¡ 

LIBERAS NI, LIBERAS NI, DANKON AL DIO, LIBERAS NI. 
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GRAVÁ EVENTO ESPERANTISTA DE H.E.F. 

ALVOKO AL CIUJ LANDAJ SEKCIOJ DE TEJO 

KAJ ESTRARAÑOJ 

Certe v i jam r i c e v i s karaj gesamideanoj l a belegan kaj 
interesan brosuron "HISPANIO POR V I " , eldo n i t a de l a Mi
n i s t e r i o p r i Informado kúne kun HEF, Hispana Esperanto Fe-
deracio- Tius brosuro signar l a l a s t a j n sukcesojn atingí, 
tag de n i a Landa Esperantista Organizo HEF, Tamen dezi-
rante p r o f i t i maksimume t i u n lastan sukceson nome de HEF-
kaj HEJS n i turnas v i n , kun l a celo ke v i helpos nian es-
tontan planon kaj agadojn. 

Kiamaniere? Tre simple nome de v i a landa sekcio de 
TEJO aú prívate adresu dankleteron a l l a m i n i s t e r i o p r i 
Informado kaj Turismo, a l l a jena adreso. 

S r c Direktoro Carlos Robles Piquer 
PUBLICACIONES ESPAÑOLAS 
PLANTA 8 
Avenida del Generalísimo, 39 
MADRID-16 HISPAN!0 

Atendante senpaciente vian g e n t i l a n kunlaboron n i 
antaüdankas vian bonvolon. 

HEJS-Estraro 

Nova adreso 

ESPERANTO-GRUPO VILLANUEVA Y GELTRU 

Esperanto-Grupo<, B i b l i o t e c a Víctor Balaguer. Plaza 18 
de J u l i o . Villanueva y Geltru. (Barcelona) 

ESPERANTO GRUPO EN KLUBO-AMIKOJ DE LA UNESCO. LAURIA 12 
Barcelono. Kunvenoj merkrede kaj sabatg, 7 horo.-

Lastaj arangosj.- La 15-an de Januaro j e l a 8-a vespere 
Prelego de n i a samideano pr o f . J. Gómez Ibars. 

Temo: LA EKSTERSENSA PERCEPTO 

La 5-an de fef r u a r o j e l a 8-a véspero. Samideano F i l i -
po Rebollo, prezentis a l n i l a jenajn 2 esperantajn s o n f i l -
mojn: "MTA 70JATO TRA SEVILJOQ 



PENSAMIENTO ESPERANTISTA 

"No pienso como tú, 
pero con gusto doy l a vida 
para defender el derecho 
que tienes de no pensar como yo" 

¿Pensamos así los esperantistas? 

¿Deberíamos pensar de esta forma? 

¿Crees que en alguna época se obrara siguiendo l o s 
consejos del pensamiento mencionado? 

BRUSELO (Belgujo).- La 1 5 - a n de J anuaro 1 9 6 6 - a Komen-
cis esperantokurso por A f r i k a j studentoj en "Protestanta A-
ka Hejmo". Ceestas dekc de l e r n a n t o j . G r a t u l k a r t o j ege dezi-
r a t a j . 

Adreso; Foyer áfribain Protestant David Livingstone 
Esperantokurso 
Avenue Coghen, 1 1 9 
Bruxelles, 1 8 (üccle) 
Belgujo 

HEJS-abonanyoj sendu v i a j n k i t i z o j n rekte a l l a kasis-

to S-ro José Sanza.... s t r e . Madrid 1 6 3 - 3 - 3 Barcelono. 

Kunlaborantoj de ni a vulteno sendu v i a j n informojn 

rekte a l S-ro José Serrano. Mercería 7 - 3 Tarragono 
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La Sección Culturalde l a Asociación de Vecinos y amigos 
de Magoria -NIA NESTO- se complació en organizar una espo-
sición de F i l a t e l i a que tuvo lugar e l 3 1 de Enero a l 6 de 
Febrero en el l o c a l s o c i a l Avda. José Antonio 2 0 4 - b i s i n t . 
Barcelona ( 4 ) « 

Asimismo e l día 6 de Febrero a las 1 2 de l a mañana se 
organizó una charla a cargo del Bresidente de l a Sección 
Filatélica de l a Federación Española de Esperanto Sr. E. 
Moreno Medrano, l a cual fue muy concurrida. 

PROXIMAS CONFERENCIAS 

Nuestro consocio Prof. J. Aragay conferenciará en l a 
Asociación Vegetariana de Barcelona próximamente, Indá-
camos seguidamente d e t a l l e s de l a d i s t i n t a s conferencias. 

Marzo.- Día 1 2 , Sábado a las 2 0 horas. 

EL MUNDO MARAVILLOSO DE LOS VEGETALES 

A b r i l . - Día 2 3 , Sábado a las 2 0 horas. 

"CULTURA" VEGETARISMO Y ESPERAN!ISMO 

Día 3 0 , Sábado a las 2 0 horas 

"CULTURA, VEGETARIS Y ESPERANTISMO" 

El l o c a l s o c i a l está situado en l a c a l l e Junquera l l - 3 a 

H A M B R E DE SABER..... 

Copiamos exactamente una carta aparecida en l a r e s i s 
t a El Correo de UNESCO, Diciembre 1 9 6 5 año ( X V I I l ) . 

Les envío l a suma de 1 8 0 piastras vietnamesas para que 
me abonen por un año a "El Correo de l a Unesco". Debo 
co n f i a r l e s algo que es verdad¡ para r e u n i r esa pequeña su
ma he debido abstenerme de tomar desayunos desde hace más 
de un mes. Si por suerte hubiera alguna pequeña di f e r e n c i a 
en mi favor, l e s ruego que me envíen algún f o l l e t o i n t e r e 
sante sobre ciencia. 
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CONCURSO DE TRADUCCION CATALAN-ESPERANTO 1965 

Entre las diversas traducciones recibidas han resultado 
elegidas para e l primer y segundo premio las presentadas 
por l o s hermanos Maribel y Carlos L de Simames, c a l l e Chiva 
33-4 Valencia los cuales recibirán como premios, e l abono 
g r a t i s a l Boletín de HEJS y un ejemplar de "HISPANIO POR 
VI" y un ejemplar de l a r e v i s t a "ANTAUEN" del Japón. 

La Redacción agradece l a colaboración prestada a este 
nuevo espacio del boletín a todos l o s consocios. Sguidameri 
te insertamos l a traducción de l a Srta. Maribel L. de S i -
lanes, ganadora del primer premio. 

"HIERAU" (Ne d i r u ne) Raimon 

Nun Kiam n i estas kune 
n i d i r u kion v i kaj kaj mi scias 

kaj o f t e n i forgesas; 

Ni v i d i s l a timón 
e s t i lego por c i u j . 
Ni l a sangon v i d i s 
-Kaj nur l a sangon-
e s t i nomda lego. 

Ne. Mi dirás ne, 
n i d i r u ne 
Ni ne estas e l S i - t i u mondo 

Ni v i d i s l a malsaton 
e s t i nura paño por mu l t a j . 
Ni v i d i s ke oni s i l e n t i g i s 
multajn r a j t p l e n a j n homojn. 

Ne. Mi dirás ne 
n i d i r u ne 
Ni ne estas el c i t i u mondo 
Ne. 
Ni d i r u ne 
Ni ne estas e l 6 i t i u mondo 



CONCURSO DE TRADUCCION 1 9 6 6 

- 1 0 -

Ampliando el concurso del año a n t e r i o r , se ha elegido 
o t r a canción de fiaimon t i t u l a d a "D'un tempe, d'un paje", 
para l a traducción del Catalán a l Esperanto y unas frases 
del l i b r o "Iluminaciones en l a sombra" de Alejandro Sawa. 
para l a traducción del Castellano a l Esperanto. Rogamos a 
todos los interesados en las traducciones de poesía y prosa 
nos remitan sus trabajos a l a Redacción. 

D'un tempe, d"un país "Ramón" 

D'un temps que será e l nostre, 
d'un país que mai no hem f e t , 
cante l e s esperances 
i plore l a poca f e . 
Ne eroguen en les pistóles; 
per a l a vida s'ha f e t l'hcme 
i no per a lamort s'ha f e t . 
No creguen en l a miseria, 
l a miseria necessaria, diuen, 
de tanta gent. 
D'un temps que ha 6s un poc nestre, 
d'un país que ha anen f e n t , 
cante les esperances 
i plore l a poca f e , 
Lluny som de records inútil3 
i de v e l l e s passions, 
no anirem a l darrera 
d'antics tambors, 
D'un temps que ha................. 

o o o « « o o o » o o o o o e o o o o o o o o o t > o © n o o o « o o 

Iluminaciones en l a sombra "A. Sawa" 

Tengo edad de hombre, y a l mirarme por dentro sin o t r a i n 
tención de análisis que l a que pueda dar de sí l a simple ins
pección ocular, me h a l l o , s i no deforme deformado; t a l como 
una vaga la r v a humana. Y yo quiero que en l o sucesivo mi vida 
arda y se consuma en una acciónmcral, en una acción i n t e l e c 
t u a l y en una acción física incesantes; ser bueno, ser i n t e 
l i g e n t e y ser f u e r t e . ¿Vivir?. Todos viven. ¿Vivir animado 
y erguido por una conciencia que sólo en el bien h a l l e su -
punto de origen y su estación de llegada? a esa magnificen
c i a osadamente aspiro. 
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Entradas.-

BALANCE DEL AÑO 1 9 6 5 

Cotizaciones 7 7 8 0 Ptas. 
Donaciones .. 6 5 0 " 
Anuncios 1 0 5 0 M 

Total 9 4 8 0 Ptas. 

Gastos.- Pago H E F cuotas j u v e n i l e s 2 3 8 0 Ptas. 
Gastos e s c r i t o r i o y 
correspondencia............... 2 1 1 5 * 5 0 " 

Boletín..... 4 0 9 5 ' " 

C c i m © " f c S o a o e o o o o o o o o e o • e o o * o » o o ¿. { 3 

F 1 C flQ 2 ? 0 o o o o o • s o o o « * * o * o 6 * o o » « « 1 

I P c i g O El T E J 0 o o » e o » o o « o o o o c o o o o o 3 ^ 0 " 

T o t a l . . 9 3 5 2 * 5 0 

Saldo favorable 1 2 7 ' 5 0 Ptas. 

Estado actual de l a caja. 

Saldo del año 1 9 6 4 8 0 2 Ptas. 
Saldo del año 1 9 6 5 1 2 7 * 5 0 " 

T o t a l . . ....... 9 2 7 ' 5 0 " 

NOTAS DE SECRETARIA.-

Consocios que han efectuado e l pago de l a cotización 
Sres. M. Callau, J. Aragay, Amadeo Lucas, Pedro Nuez, P. 
José Claramunt, R. Schmider. 

Stas.: M9 Angela Vilagran, María Roig. 
- 0 - 0 - 0 - 0 - 0 - 0 - 0 - 0 - 0 -



HEJS-DELEGACION EN BARCELONA.- Casanova 5 7 - 6 e - 7 8 

Serla nuestro deseo poder informar a los consocios que 
nuestra delegación en Barcelona marcha muy bien, sin em
bargo a l hacer recuento de éxitos, insabores, problemas, 
desilusiones, constatamos que e l resultado es bastante ex-
siguo, a favor por fortuna pero... colocando l a delegación 
en l o s mismos problemas e incertidumbres del año ante r i o r 
No vamos a enumerar, todo cuanto pensamos, pero s i hacemos 
incapié, que en las t e r t u l i a s semanales de cada jueves y 
sábado no están todos los que debieran, n i que por su ran
go esperantista deberían estar, añadiendo que como agrupa
ción j u v e n i r l necesitamos una constante renovación de so
cios i n f a n t i l e s y {juveniles, ya que s i esta no se efectúa 
nuestra agrupación j u v e n i r l dejaría de serlo automáticamen 
t e , convirtiéndose en una agrupación como tantas otras sin 
el color de l a juventud que hasta ahora sus fundadores 
crearon. 

Rogamos pues a todos nuestros consocios y simpatizantes 
de HEJS-Delegación en Barcelona nos presten su ayuda y co
laboración de l o co n t r a r i o todo cuanto se ha hecho hasta 
l a fecha corre e l p e l i g r o de perderse. 

La Junta 

CURSO ELEMENTAL DE ESPERANTO,JUEVES Y SABADOS 7 , 3 0 - 8 , 30 

Continúa en nuestro l o c a l social e l c u r s i l l o de Esperan
to a cargo del eminente Prof. Jaime Aragay. Haciéndese f i n a 
l i zado e l estudio completo de l a gramática, se abre nueva
mente l a matrícula para p a r t i c i p a r en las próximas l e c c i o 
nes. 

La inscripción a l c u r s i l l o cuesta solamente 5 0 ptas. 

EXCURSIONISMO 
El pasado día 23 de enero, nuestros consocios srs. José 

Sanz, Ramón Céspedes, Ester Ruiz, kaj M& del Carmen Vilá, 
organizaron una excursión a l macizo de San Llorens de Munt 
Felicitamos a todos e l l o s por l a f e l i z travesía. Informa
mos a todos nuestros asociados que en nuestro l o c a l social 
está a vuestra disposición, planos de las c o r d i l l e r a s más 
importantes de l a región. 

Brevemente informamos a nuestros consocios que ya está" 
en marcha el campeonato de ping-pong y de a j e d r i z . 

— o— c- o— o- o- c- o— 



Ligna jo j CAÑETA—Por la servo de la 
kons t ruado . S t r . C o r t . 4 1 . T . 306. 

Apo t ek i s t o L. M . " H E R N A N D E Z 1ZAL . 
en Sant Pau d ' O r d a l . Je la servo 
de la bona sano en la reg iono . 
A. 83 (V i l a f ranca del Penedes). 
T . 13. 

F i l a t e l i s ta B O L E T . — I n t e r s a n g o de post-
m a r k o j . Placo Juan A l va r e z . 35. 
T . 150. A. 14. 

Pres isto YSART A—Kons t ruado de skato -
loj el ka r t ono . St r . O v i e d o . 5. 
T . 333. 

Meb lo j F E L 1 U .—S o r t i m e n t o por o f ice jo j , 
géedzigój kaj genera la j o rnama-
jo j . S t r . José A n t o n i o , 19. T . 543. 

T r i n k e j o SPORT.—K 'a fo j ka j m a l v a r m -
t r i n k a j o j . Promenejo Nues t ra Se
ñora. 49. TA 718. 

V inagro j D U R A N . — A r o m i g i t a j el herbo j . 
e l l aborado el pura v ino Str . Co
mercio, 36. '1". 11. 

G R A U . — A m a t o r a fotográfisto, S t r . Be-
nr.ch. 4. T . 865. 

C A M P A N O , RA V E N T U S C A T A S U S — 
Aütentika k e l o . O n i p rov i zas kun 
e t i ke t o j en Espe ran to . S t r . San Pe
d ro , 8. T . 108. 

Aütomobiloj S A N J O R (Ren ta -Ca r ) .— 
T a k s i m e t r o j . L u o sen so fero . S t r . 
A m a l i a . 24. T . 580. J . Sogas M u n -
tané. 

S E G U I MÜLLER-—Advoka to F i l a t e l i s t o . 
S t r . G. C o r t i j o . 22. T . 523. 

C A S A S . — Fe ra j v ende j o -Kr i s t a l o j - V i t r o j -
ka j mate r i a l o j po r la k o n s t r u a d o . 
S t r . F e r r e r s , 3. T . 42. 

G1RALT . — P e n t r i s t o de aütomobiloj. A v . 
T a r r a g o n a , 40. T . 459. - Kaj S t r . 
A m a l i a . 85. T . 385. 

S A N S B i c i k l o j kaj m o t o r c i k l o j . — C i u j 
specoj por ge in fano j ka j p l enkres -
k u l o j . La e k s t e r o r d i n a r a m o t o r c i k l o 
O S S A , la ple j mode tna p o r s p o r t a -
d i M o d e r n a j T U R N 1 L O J por la 
kons t ruado de ¡ndustriaj a f e ro j , laú 
i l ez i ro S t r . T a r r a g o n a . 10. A . 118. 
T . 458. 

Vllaftatüm 
| E s p e r a n t o 

6rupo 



MADERAS 
C A L L A U 

Sans, 302 - Teléf. 239 05 24 

B A R C E L O N A (14) 

ZURCIDORA 

TEJEDORA 
ROSITA GALBANY 

J N A 

PJE. PUJOS, 19 - TEL. 205 11 83 
HOSPITALET - BARCELONA 

V E N D O R E T A L E S 

pantalón 
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KUKLABOHO DE LA LOKAJ GFJJPOJ . . ALDüNO 

C l S A L ESPEPAETO-GRUPO VILAFRANCA Jeinuaro-Februaro 
1.Q66 

Kun granda plezuro n i akceptis l a i n v i t o n de HE TS por kunlabori 
en l a Revuo.de l a Esperantista Junularo. Estus veré interesa afero 
l a i n t e r l i g i l o de l a diversaj grupoj en niá lando, Sar ne suficas 
l a j a r a Hacia Congreso aS kelk a j regionaj aü provinoaj Renkontigoj. 

Ni kreaas ke 6iu esperanta grupo, povus p i b l i k i s i a j n a f e r o j n 
en l a revuo, kaj t i e l en c i u momento oni scius p r i l a aktivecó de 
l a diversa;] grupoj . 

Dum l a pasinta monato de decembro,unu grupo de barcelonaj espe-
r a n t i s t o j de Amikoj de TJNESX30, dé Auroro, 3telo de Paco kaj S'ankta 
Pió l a Deka v i z i t i s Vilafrankon kaj "Sant Pau d' Ordal"; multaj e l 
i l i opinias ke t i u Si ekskursoj estus-tre profitemaj por p l i b o n i g i 
l a amikecon i n t e r l a gesamideanoj. 

En t i u 6 i ekzemplero n i publikos k e l k a j n s c i i a ^ o j n p r i V i l a f r a n -
ko del Penedés, kvazau" memoriga^o, por l a ekskursanoj, kaj propagan-
d i l o por l a samideanoj k i u j ne kpnas ankorau* l a cefurbon de l a vinpro-
dukta d i s t r i k t o , fama en l a t u t a mondo pz?o g i a j v i n o j kaj campanoj? 
g i po sedas t r e a n t i k a j n monumento j n de unika arñitekta: valoro kaj f a -
megajn a r t v e r k o j n . Pregejoj, monaftejoj kaj regaj palacoj atestan 
p r i b r i l e g a pasinteco k a j prezentas v a l o r a j n ekzemplerojn de romani-
ka a r t o , bizanca, f r u g o t i k a kaj renesanca. _ 

I n t e r i l i , estas l a pregejo kaj monaüejo de Sankta Erancisko, unu 
e l l a p l e j frue f o n d i t a j en Katalunujo, kies unue k o n s t r u i t a j p a r t o j 
datumas de l a X I I I ̂  3árcente L i g i t a a l l a p l e j malnovaj f a m i l i o j de 
l a kataluna nobelaro, gia k l o s t r o meritas e s t i konsiderata k i e l ve
ra tomb-muzeo, kaj en gia interno krom l a v a l o r a j tomboj oni povas 
admiri l a mezepokan prentrajtabulon de l a V i r g u l i n o katj Sankta Geor-
go.- La Kapelo de Sankta Jonano malofta ekzemplo, ekterordinare be-
l a miksajo de romanika s t i l o de l a X I I I jarcento kaj de l a f r u g o t i k o . 

La B a z i l i k o de Santa Maria , k i u garsas en s i a k r i p t o l a "Entom-
beho de Jesuo" , belega skulptajo do Jozefo Llimona? kaj l a Pregejo 
de l a Sankta Triunuo kun belega ronrpentrabo de V i l a Árrufat. 

En l a estinta. Polaco de l a Reloj de l a K¡?taluna-Aragona Krono, 
oni i n s t a l i s l a lokan B£uzGon,kie i n t e r a l i a j ,oni gardas l a l o k a j n 
k o l e k t o j n p r i Geologio kaj P r a h i s t o r i o , l a Ai: ~ i van Protokolan kaj 
B i b l i o g r a f i a n kaj diversepokajn artverkon»:;

rIie estas ankaiS l a "Mu-
zeo de l a Vino", l a nura en Hif papujo, t r e origínala arkivo p r i 6io 
k i o r i l a t a s a l l a ellaborado kaj h i s t o r i o de l a vino, sinte"-*.gita ' 
serio de dioramoj. 

Je t r i kilómetroj , e:i l a vojo de Vilafranka a l Sitgéa aú* V i l a -
nova i Geltrd, trovigas la. antikva. kaj faJSS nekropolo de Olérdola, 
k i u per s i a j senhe^braj tomboj e l f o s i t a j en l a stono, kaj per s i a j 
malnovaj restadoj prezentas vastan kampon por l a studomuloj. 

La urbo Vilafranko navas 13.000 logantojn, kaj kuSas j e 50 k i 
lómetro j de Barcelono, kaj 50 e l 'Tarragono, kaj estas s i t u i t a 225 me
t r o j n sur l a marnivelo,je 15 kilómetroj e l l a marbordo. * 

La Cefa. urbo-festo ckazas jo l a honoro de Santa Eelikso, patro
no de l a Urbo, kaj okazas dría l a t r i l a s t a j tagoj de augusto kaj l a 
du i n u a j de septembro. Pro l a nombro da popólaj dancoj k i u j o r i kon 
servas kaj ludas dum. t i u j tagoj,oni dirás p r i l a 6efa urbafesto e l 
v-i i nfT-n.nkri ifp. ¿H estas l a plo.i tiioa e l Katalunu.io. 



Ciujare, 6 i u j l a urboj celebras au festas p l i m a l p l i solene sian 
Sanktan Patronon; dum t i u j t a g o j , l a s t r a t o j de la. urbo r e f l e k t a s 
l a etoson. de l a urbo. La urbo estas gaja , 6ar l a urbanoj s i n sentas 
a k i i v a j partoprenantoj de la,. festo4 La u r b o j , k i u j amas s i a j n t r a - , 

d i c i o j n , koja:se.rvas t r a l a .jTaro,¿,v--tipaj._ri. popolajn danco j n devenantajn 
. l a S f o l k l o r i s t o j e l antikvaj tempoj. T i u j dancoj rememoras r e l i g i a j n 
' ceremoniojn , k i u j n l a k ^ j ^ ^ d ' ^ ^ l r a i c t l a d i o j pro l a bonaj r i -
k o l t o j h a v i t a j . -f ,:;:í!)^>: ' ,-Vj.--¡ 

Estas t i p a j. danco j s . l a danco, ,de.. l a , bastoneto j; .• danco de l a drako, 
danco-de l a . gigantoj de l a urbo, la. homa turo s t a r i g i t a de l a " x i -
quets" (empela hbma^kastelo ,multf-o je.di.sf alante) . 

Hpdia&_ Vilafranko estas i n d u s t r i a urbo.f la,,,famkonata íirmao de 
vermuto "Cinzano^- hava.s sian hispanan uzinon 8. t i e ~i&m p l i o l 300 
lab o r a n t o j . Peyton kaj Madofa estas du g r W a j -entrera de l a kon-
fe k c i a arto '¿Tractor" estas mondfama nomo de c i r o por § oj f a b r i k i -
t a j en Vilafranko. Pliáj ellaborantaj de 6ampano estas en t i u 6 i 
.,: * L.9- esperantisto k i u ceestis dum la- Hacia Kongreso, de Barce
lono aú" l a diversaj- provinea j renkontigoj. bone; tonas- £ i n . 

S C I ;I"A J 0 J J ' •'• 

Samideano Vives, presisx-o,de niaj. esperantajp¿ estas ; granda K i -
no-amatoro. Dum l a pasinta Renkontigo m Molins de Rey, l i f a r i s bo-
negan filmen.La ekskursanoj k i u j v i z i t i s n i n dum. l a pasinta decem-
bro hayas; l a pleziiro r_ ;kontempli l a rapottajon. . . _ r . - > 

Samideano Alberich kaj saiai¿eano:.Vives f a r i s , anisan" filma-repor-
t a j o p r i l a ekskurso a l l a Basansgo de Joix, ; Ka.s,telo- de C a s t e l l e t , 
kaj Sant Pau d'Ordal. Ni esperas f a"L kinan.sesionon.,dum. l a februa-
ra monato por l a loka samide.aiiaro. Poste- n i v i z i t o s Vilanovon* 
Se i u esperanta klubo estas -interesata, e n t i u j 6i- f i l m o j , , skribu a l 
Apartado de Correos . 83 Vi l a f r a n c a del ponedés (s - r o . Luis M§ Hernán
dez Yzal). La Esperanta Klubo de- V i l a f r a n k o estas tre, interesata, p r i 
l a inter§ango da f i l m o j , do .ni ¿redas ke estas granda. propagando por 
nia afero. • • • » • • • • • * ;- . '•-

La. p l e j juna kaj p l i valora esperantisto de nia grupo, samidea
no Jbaquim Lluch forlasís n i n , do l i e«tis tra.ns3.okita' a l l a Spar-
kaso e l Cornelia? n i esperas ke l i trovos bonajn amikojn kaj sami
deano j n i n t e r l a loka e s p e r ^ i t i s l a r o . L i e s t i s l a p l e j bona sciujo 
de n i a kara l i n g v o . ;•.„ ' 

N i - 1 E G I S P O R V 1> . :: 

LINGVO NE PLU "NECE303. NI INTERTCOMUNIKOS ELEKTRONE.' "NI l e g i s en l o 
ka j gazetoj , ke dum lonisido por renemori Dar7---'-"1- on l a urbo Chicago, 
angla neurologisto prezentis interesan' tezon- , en k i u l i k l a r i g i s , k e 
en proksima estonteco oni ne p i n bezonos lingvon por Interkomunikado. 
D-ro.Mac Donald Cri'tchelej' de Nacia I.ia.lsanulé.30 en Londono e k s p l i k i s , 
ke anstataü' l a legado kaj skribndo bni- usos elektronon aplikante pens 
projektoron. Lau l i a opir.io, bal'dái! l a : lingvo'j ne p l u estas necesaj. 
L i d i r i s , ke por esprimi opor.ion. oni e l d i r a s nur 50 g i s 807° pere vor 
t o j , kaj t i u j k i u j sudkaptas t i u j n v o r t o j n , kompré'nas. nur 50fo de l a e 
d i r i t a afero. . , E 1 „ I n d o n f e E Í a Esperantisto,- TnS, 6) : 

http://kinan.se
http://tra.ns3.oki


A los esperantistas de habla española 

Amigos todos: Está en e l ánimo de muchos de vosotros el entus iasmo despertado por el 

anunc i o , hecho por m i durante el banquete congresal en Barce lona en 1963, de la aparición de 

la 2 . a edición de l Vocabu la r i o Español-Esperanto. 

A l in fo rmaros de que el manuscr i t o era m u y extenso, apunté la idea de r educ i r l o , pero una 

y otra vez oí con satisfacción que queríais una obra grande . 

La empresa de lanzar u n Vocabu la r i o de tales d imens iones -y además bilingüe en que no se 
pueden hacer grandes t iradas- es u n tanto arriesgada, por lo que u n colega y am igo me sugirió la idea 
-que yo os expuse- de d i s t r i b u i r una c i rcu lar con u n ta l onc i t o o "antaümendilo" para que, part icu lar
mente , o representando a Grupos , encargaseis e jemplares y basar sobre el los la realización de l proyecto . 

E n Agosto y Sept i embre mandé a lgunas c irculares y la respuesta no se hizo esperar, pues 

p ron to l l egaron a m i encargos. 

A l m i smo t i e m p o mandé a Zaragoza, más de m i l c irculares para ser d i s t r ibu idas a los 

m iembros de la Federación por m e d i o de l Boletín, las cuales aparec ieron en el número de D i c i e m 

bre de 1963. 

Yo continué m a n d a n d o a lgunas c irculares a esperantistas de España y de Hispanoamérica, 

y hasta f ina l de Marzo de 1964 recibí 352 encargos, más la promesa i n i c i a l de 100 de l amigo Arbona . 

Además el a m i g o Abe l l a (q . e. p. d.) prometió por carta 1.000 ptas. c omo dona t i v o , para la edición 

de la obra . 

E n rea l idad , u n tota l de 462 encargos no era cant idad m u y alentadora para tamaña empresa, 

por l o cual demoré el asunto para vo l v e r l o a tratar durante el Congreso de 1964, cosa que fué de l 

todo i m p o s i b l e por mo t i vos que no v i e n e n al caso. 

U n o s meses más tarde, para no perder el contacto con vosotros, publiqué en el Boletín u n 
anunc i o sobre la pronta aparición de l Vocabu la r i o , dando el prec io ap rox imado de 275 ptas., anunc i o 
pub l i cado con el sano propósito de explorar el campo y ver si aumentaba e l número de encargos. 

E l resul tado no p u d o ser más desconsolador, pues e l número de nuevos encargos no pasó 
de media docena y por el contrar io , u n G r u p o que había f i rmado u n ta lonc i t o con 50 ejemplares, 
anunció por carta que, por lo e levado de l prec io , le sería d i f i c i l d i s t r i b u i r la obra entre sus socios. 

¿Es caro el l ibro? Pensad que el prec io de 75 ptas. de la 1." edición aparecida en 1956, habría 
que t r i p l i c a r l o ahora, y si t enemos en cuenta que la 2 . a edición cont i ene u n mayor número de palabras 
en sent ido p rop i o y f i gurado y además numerosas notas aclaratorias -como puede apreciarse en el 
facsímile que va a continuación- para ev i tar confusiones, habremos de conven i r que el prec io 
no es elevado. 

La perspect iva no era m u y halagüeña, por lo que decidí no lanzarme a una ciega aventura , 
s ino dejar correr el t i e m p o y en ocasión de l actual Congreso , de nuevo -y por última vez sobre este 
asunto- pone rme en contacto con vosotros. 

Hace poco l l egaron de Hispanoamérica unos ped idos , p o r tanto , podemos sentar en f i rme 
la cant idad de 450 ejemplares encargados, que por lo menos habrá que dob lar , porque de lo cont rar io 
el o r i g i n a l quedará inédito. 

S i procede, la obra se presentará en dos tomos para hacerla más asequib le . 

Por m i parte , yo trabajé durante cuatro años, es decir unos mi l es de horas, para darle la 
deb ida extensión y poner la al día. Ahora vosotros tenéis la palabra. 

C o n el mayor respeto y consideración, 

E. Tudela 

Ruzafa, 41 - Valencia - 6 (España) 

N O T A - P a r a evitar confusiones y posibles errores en e l cálculo dé encargos, se ruega a los que mandaron ya su 
taloncito, se abstengan de hacerlo de nuevo de no ser para modificarlo. 



Facsímile de una página del original 

echar (lanzar). T. Jeti. 
— al correo. Posti. 
—• líquidos. Versi . 
— sólidos. Suti . 
— (destituir). Eksig i . 
— (expulsar). Forpel i . 
— la llave. Slosi. 
— el cerrojo. R i g l i . 

— cerrojazo. Neatendite f e rmi kunvenon. 
— la cortina. Sovi. 
— la culpa. Ku lp i g i . 
— carnes. D i k i g i , grasigi. 
— el agua. Bapt i . 
— la bendición. Beni. 
— las campanas al vuelo. D iskonig i agrablajon. 
— hacia la derecha. T u r n i g i , i r i dekstren. 
— el resto (juego). V e t i cion. 
—• (f. fam.). Klopodegi . 
— a correr. I. E k k u r i . 
— hojas, flores (las plantas). Ek fo l i i , ekf lori . 
— los dientes. Ekdent i . 
— pie a tierra. Decevaligi. 
— cuerpo a tierra. Kus ig i . 
— en cara. R iproc i . 
— a perder. D i f ek t i . 
— de menos. Bedaüri. Postsopiri. 
— de ver. R imark i . 

— a tierra. Kusig i . Renversi. 
— una partida. L u d i . 
— (repartir) . Disdoni . 
— (Teatr.). Prezenti. 
— toda la carne en el asador. R i sk i cion. 
— las cartas (juego). Surtabligi . 
— (f. fam.). Aüguri, antaüdiveni. 
— tras uno. Persekuti l i n . 
— a un lado. F lanklas i . 
— baladronadas. Fanfaroni. 

echarpe. Skarpo, sul t rotuko. 
edad. Ago (tener ta l — ) . A g i . 
¿Qué edad tienes? K i o m v i agas? 

— (a la — de). E n la ago de. 
— (Cronol) . Epoko . 
— media. Mezepoko. 
— madura. Matura ago, adolteco. 
— (de — madura). Maturaga. 
— avanzada. Maljuneco. 
— prehistórica. Prahistoria epoko. 
— (mayor — ) . Plenago, majoritatd. 

— (de mayor — ) . Plenaga. 
— (menor — ) . Neplenageco, minori tato. 
— (de menor edad). Neplenaga. 

edecán. Mil. Ad jutanto . 
— (f. fam.). Helpanto, akompananto. 

edelweiss. (Bot.). Edelvejso. 


